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ІНТЕРВ’Ю ЯК ІНСТРУМЕНТ ПЕРСОНІФІКАЦІЇ ЖУРНАЛІСТА 

 
 Анотація. У статті розкрито сутність інтерв’ю як ефективної форми комунікації. 

Зазначено, що публічні діалоги є актуальними засобами в її досягненні. Зроблено огляд 
історіографії жанру інтерв’ю, вказано відомі персоналії та проаналізовано зразки їх 
публічних інтерв’ю. 

Ключові слова: інтерв’ю, персоніфікація, форми комунікації, публічний діалог, 
громадська думка, комунікативні стратегії.      

 
Е. Голанова визнала, що «однією з найактивніших форм комунікації в наші дні стає 

усна публічна мова і в першу чергу – публічний діалог», а також зазначила, що «найбільш 
затребуваним типом публічного діалогу в наші дні став жанр інтерв’ю, що виступає в двох 
своїх різновидах - інтерв’ю звукове та інтерв’ю друковане» [2, с. 343]. Історіографія 
жанру багата знаними персонами та яскравими зразками. Кожна особистість, акумулюючи 
інформацію, так чи так персоніфікує її, свідомо чи підсвідомо прагне переповісти 
співрозмовнику, додаючи до неї власні емоції і думки, співпереживаючи і співвимірюючи 
її. 

 Е. Фромм у своїй праці «Анатомія людської деструктивності» зробив такі висновки 
щодо потреб людини (всі вони  - стратегічно важливі для сучасних ЗМІ): потреба у 
спілкуванні, потреба у творчості, пошук ідеального, потреба у відчутті безпеки життя, 
прагнення до уподібнення, пошук об’єкта поклоніння. Індивід живе у світі суперечливих 
мотивів, прагнень і очікувань. Людина тягнеться до пізнання, до осягнення себе через 
думки і погляди інших. 

 Характерною рисою українського телебачення є цілеспрямований вплив на масову 
свідомість і формування громадської думки у відповідності з політикою каналу. М. 
Василенко наголошує на тому, що найвищий рівень персоніфікації – коли журналіста 
чекають на екрані заради нього самого, чекають як лідера, який вміє пояснити складні 
проблеми, як особистість значну в моральному, духовному плані [1, с. 52]. Г. Лазутіна 
наголошує на тому, що до зустрічі з опонентом інтерв’юеру треба дуже ретельно 
готуватися [4, с. 72].  При підготовці до інтерв’ю, на перше запитання журналіст повинен 
передбачити дві відповіді: позитивну і негативну. Від відповіді залежить кожне наступне 
запитання, на яке знову ж таки треба передбачити дві протилежні відповіді. Можна 
зобразити схему, схожу на дерево, де на кожне запитання очікується одна з двох 
відповідей [3, с. 72]. І телебачення певною мірою взяло на себе місію давати відповіді на 
поставлені суспільством запитання.  
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Розглядаючи комунікативні стратегії інтерв’ювання, можна виокремити декілька 
головних правил ведення інтерв’ю: у будь-якій розмові, світській чи діловій, перше, чого 
необхідно досягти, – це створити невимушену обстановку. Важливе правило: візуальний 
контакт зі співрозмовником. Однак є ще правила мови жестів, яких для успішної розмови 
необхідно дотримуватися, наприклад, дивитися співрозмовнику в очі [3, с. 28]. 

Вивчення мовленнєвої поведінки представників різноманітних вікових категорій 
дозволяє визначити їх рівень сформованості комунікативної компетенції, а також 
дізнатися про людину взагалі [5]. У соціолінгвістиці вік мовця є одним із параметрів 
дослідження соціальних відмінностей у функціонуванні мови [6, с.80]. Соціолект – засіб 
фіксації культуро-специфічних концептів підліткового буття. Таким чином, моральні, 
матеріальні, естетичні, пізнавальні цінності підліткового середовища знаходять втілення в 
лексикалізованій формі. Гендер мовця є важливим параметром самоідентифікації 
особистості й має вплив на процеси обробки, структурування інформації, що потрапляє до 
свідомості, й відображається у вербальній та невербальній поведінці індивіда [7, с. 7–11]. 

І. Зирянова вважає, що на схему жіночої вербальної ідентифікації й характер 
мовленнєвої поведінки жінок впливають такі фактори: зовнішні характеристики, фізичні 
дані, внутрішні якості особистості, рівень матеріальної забезпеченості, соціальний статус, 
розумові здібності, освіта, виховання, вік. Отже, ментальна концепція національного 
середовища разом з історико-культурними традиціями мають вплив на вибір жінками 
засобів ідентифікації та характер їх мовленнєвої поведінки [8, с. 138]. 

В основі будь-якого діалогічного дискурсу знаходимо планування мовленнєвих дій 
і вибір найбільш вдалого способу досягнення цілей, що стоять перед комунікантами. 
Кожне висловлювання чи певна послідовність висловлювань націлені на виконання 
безлічі функцій та досягнення певних цілей. Для цього комунікант добирає мовленнєві 
засоби, що найкращим чином допоможуть йому досягти поставлених цілей комунікації 
[9]. 

У своєму визначенні Тьон Адріанус ван Дейк зазначає, що стратегією є організація 
послідовних дій, яка включає до свого складу цілі взаємодії. Стратегії дозволяють 
здійснити вибір, за допомогою якого досягають обраних цілей. Правильний вибір 
стратегій дозволяє комуніканту досягти максимальної кількості цілей. Комунікативні 
стратегії відрізняються гнучкістю й динамікою, оскільки у процесі спілкування вони 
зазнають постійних коригувань, безпосередньо залежать від мовленнєвих дій іншого 
комуніканта та від контексту дискурсу, що постійно доповнюється та змінюється [10, с. 
272]. 

Комунікативна тактика – це конкретний спосіб реалізації інтенційної програми 
дискурсу, підпорядкований комунікативній стратегії. Комунікативна тактика вирізняється 
динамічним характером, який уможливлює оперативне реагування на ситуацію, і 
безпосередньо залежить від мовленнєвих умінь та комунікативної компетенції 
комунікантів [11, с. 240]. Загальноприйнятою є типологія комунікативних стратегій, 
заснована на діалогічній взаємодії відповідно до результатів комунікативної події – 
гармонія чи конфлікт. Стратегії, відповідно до цього, поділяють на кооперативні та 
некооперативні (конфліктні, конфронтаційні) [12, с. 131–137]. 

Здійснюючи мовленнєві акти, можна певним чином впливати на масового адресата 
– переконати, викликати занепокоєння, розважити, налякати тощо. Слова здійснюють 



181 
 

певний вплив на почуття, думки чи дії аудиторії. Це може бути розрахований, навмисний, 
цілеспрямований ефект [10]. Тому потрібно обирати правильні шляхи комунікації. 
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MOSKALENKO N.P. 

INTERVIEW AS A TOOL OF JOURNALIST PERSONIFICATION 
 

Annotation. The article reveals the essence of interviews as an effective form of 
communication. It is noted that public dialogues are relevant tools in achieving it. An overview 
of the historiography of the interview genre is given, well-known personalities are indicated and 
samples of their public interviews are analyzed. 

Keywords: interviews, personification, forms of communication, public dialogue, public 
opinion, communication strategies. 

 
 


